Batavis, das heutige Passau, wird von den Alemannen bedroht. Severin und Gibuldus, der König der Alemannen, treffen zu einem Gespräch zusammen.

Batavis appellatur oppidum inter utraque flumina, Aenum videlicet1 atque Danuvium, constitutum2, ubi beatus Severinus cellulam paucis monachis3 solito more fundaverat, eo quod ipse illuc saepius rogatus a civibus adveniret, maxime propter Alamannorum incursus4 assiduos5, quorum rex Gibuldus summa eum reverentia6 diligebat. Qui etiam quodam tempore ad eum videndum occurrit7. Cui sanctus obviam, ne adventu suo eandem civitatem praegravaret8, egressus est, tantaque constantia regem est allocutus, ut tremere coram eo vehementius coeperit, secedensque9 suis exercitibus indicavit10 numquam se necin re bellica nec aliqua formidine tanto fuisse tremore concussum11.

Anmerkungen:

1) videlicet: nämlich

2) constitutum: hier = situm

3) monachus, -i m.: Mönch

4) incursus, incursus m. = incursio

5) assiduus, -a, -um: dauernd

6) reverentia, -ae f.: Ehrfurcht

7) occurrit = cucurrit

8) praegravo 1: belästigen

9) secedo 3, -cessi, -cessum: weggehen

10) indico 1: sagen, zugeben

11) concutio 3, -cussi, -cussum: erschüttern

